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Abstract

Metonymy and metaphor, two important concepts of
cognitive linguistics, have been studied for a long time.
They are the way people cognitive the world. However,
how they work in Chinese language? How they work in
Chinese Five Element Theory? Few people have done
those studies. This paper is studying one of the Five-
elements theory TU “Earth” from the perspective of
conceptual metonymy and metaphor.
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INTRODUCTION

A series of studies of the cognitive mechanisms behind the
Five Elements SHUI “Water”, HUO “Fire”, MU “Wood”,
JIN “Metal” and TU “Earth” have been done. This paper
focuses on TU “Earth”. Data analyses show that the
construction of the semantic network of earth in ancient
China is dominated by conceptual metonymies “earth
for its features”, “earth for products from earth”, “carth
for land”, “earth for region” and ‘earth for measuring
land’, and by conceptual metaphors “a(n) phenomenon/
object with features of earth is earth”, “a(n) person/object/
phenomenon within a region is earth”, “human being
is earth”, “god of land is earth” and “replacement of
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dynasties if replacement of the five elements”. The network
of earth in modern Chinese is built by metonymies “earth
for land” and “earth for region”, and by metaphors “a(n)
person/object/phenomenon within a region is earth”, “being
out of fashion is earth”, “culture is earth” and “world is
earth”. Changes in cognitive networks of earth through
history reflect the weakening of the influence of the Five-
elements theory.

1. OBJECT OF STUDY

Five-elements theory is ancient China world outlook, and
it is an important part of Chinese traditional philosophy.

In West Zhou Dynasty or Warring State, the book {4
F5-7t9) has recorded this theory for the first time: “71.
170 —EDK, ZEK, =FEUR, WE4, fAE+, K
FE T, KEIRE, KEHE, SEAFE, 2K
fi&.” In this sentence, five elements can be understood
as five materials (Pang, 1999), or a kind of classification
of basic quality of concrete things (Kuang, 1992; Feng,
1998), that is to say, water stands for the thing which
can moisten things, fire stands for head flows up, wood
stands for all the things which have the bending and
straightening quality, gold stands for the things which can
be easily change their shape while earth stands for all the
agricultural activities.

Ancient China have concluded some relationships
between five elements: Gold produces water, water
produces wood, wood produces fire, fire produces earth,
and earth produces gold, while gold restrains wood, wood
restrains earth, earth restrains water, water restrains fire, and
fire restrains gold. Five elements is a circular system, and
it is the fountain of life and death of all kinds of things and
phenomena in nature, human beings and society. Ancient
China have stipulated the four season theory, agriculture,
and life of King and government decree according to
five-elements theory. They also believed that human’s
physiology and pathology are related to five elements.




Five-elements theory is the result of ancient China
pursuing knowledge hierarchy. It is materialistic, but
also platonic (Feng, 1998, pp.637-638). It has influenced
production and life of people and keeps influencing
modern China through cultural heritage. In this paper,
from the perspective of conceptual metonymy and
metaphor, we have analyzed the embodiment of earth
element in ancient and modern Chinese, reveal the
cognitive mechanism hiding behind language phenomenon
in ancient and modern Chinese, and investigate the inner
contact and development of how ancient modern Chinese
cognize the world. This study can help to verify and
develop conceptual metonymy and metaphor of cognitive
linguistics as well as foreign language education.

2. THEORETICAL FRAMEWORK

Cognitive linguists believe that conceptual metonymy and
metaphor are basic cognitive mechanism of human beings
(Lakoff & Johnson, 1980, 1999; Lakoff, 1987; Lakoff
& Turner, 1989; Gadenfors, 1996; Radden & Kovecses,
1999; Croft, 2002; Croft & Cruse, 2004; Taylor, 2001;
Barcelona, 2002; Evans & Green, 2006; Kovecses, 2010).
Word’s meaning uses prototype meaning as starting point;
expand under the cognitive mechanism of conceptual
metonymy and metaphor, and form metonymy and
metaphor express in language. Therefore, to analyze
metonymy and metaphor express in language can help to
retrospect conceptual metonymy and metaphor in human’s
thought.

Conceptual metonymy means a kind of cognitive way
happens in idealized cognitive model (ICM), that is to say
to use target domain to understand an object which is in
the same pattern (Radden & Kovecses, 1999). Conceptual
metonymy can be realized in two ways: one is that
metonymy happens between entire ICM and constituents
of ICM (whole-part); the other is that metonymy happens
between those constituents of ICM (part-part).

Data analyses of the earth show that whole-part
metonymy belongs to Category-and-Property ICM and
Constitution ICM (Radden & Kovecses, 1999, pp.30-
31; Kovecses, 2010, pp.179-181). To make it specific,
in category-and-Property ICM, there are ‘category
replaces definition feature” and ‘definition feature replaces
category’. As for part-part metonymy, it is mainly found in
Action ICM (Radden & Kovecses, 1999, P.36; Kovecses,
2010, pp.181-184). Specifically, metonymy can happen in
agent, tool, action, and way of action and result of action.

Conceptual metaphor means mapping between a source
domain and a target domain (Lakoff & Johnson, 1980).
The happening of mapping is influenced by human’s body
experience, social experience and cultural experience
(Lakoff & Turner, 1989, pp.67-72). A source domain may
correspond with several target domains, while a target
domain can also correspond with several source domains.
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Metonymy mapping is systemic, and structure of higher
level mapping sometimes will be replaced by lower level
mapping (Lakoff, 1993, pp.222-224).

3. RESEARCH METHOD

The corpus of this study comes from two sources. One is
the book (N iEAim#L) for ancient China (Luo, 2001).
The other comes from CCL for modern Chinese. This
book mentioned above is a China’s key scientific research
project achievement. Compared with other Chinese
reference books, it lays particular emphasis on historical
development of Chinese words, which can provide a lot of
example of ancient China. This dictionary divides ancient
China and modern Chinese on the basis of 1912, earlier
than conventional divided method which uses the May 4"
Movement as dividing point. Meanwhile, it uses complex
Chinese characters to present ancient China in order to
avoid misunderstanding.

In CCL corpus, there are abundant modern Chinese
corpora which have a lot of types, from daily life to
politics and religion, and from spoken language to written
language. It can reflect roundly using situation of modern
Chinese, which sets a good foundation for studying the
earth element.

According to statistics, there are 677 TU entries of
ancient China in {J3i%E KA 8L ) while 19,556 TU
entries of modern China in CCL corpus. This study is a
qualitative analysis meanwhile does some quantitative
counting on TU’s conceptual metonymy and metaphor.

4. RESEARCH FINDINGS

According to data analyses, the prototype of TU, no
matter in ancient times or modern times, is mixture
of graininess sand and mud on the ground. From this
prototype, under the series of conceptual metonymies and
metaphors, expose and expand into nature, human beings
and society.

4.1 TU in Ancient China

According to corpus, earth in ancient China is dominated
by conceptual metonymies “earth for its features”, “carth
for products from earth”, “earth for land”, “earth for
region” and “earth for measuring land” and by conceptual
metaphors “a(n) phenomenon/object with features of earth
is earth”, “a(n) person/object/phenomenon within a region
is earth”, “human being is earth”, “god of land is earth”
and “replacement of dynasties if replacement of the five
elements”.

4.1.1 Conceptual Metonymy of TU in Ancient China
Here is an example for ‘earth for its features’.

(1) “#5, Hi&, —FEXGER. H5RAFEFR, FEH
M, AFMER, JSTEE, mEERE 7 OF T (&
2 )
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Here TU means the color ‘yellow”, while “+ £}
refers to those LUAN “&”whose head feathers are plain
yellow.

TU can also stands for products from earth, such as:

(2) “E e M, KIFHA. " ¢ (HLid JBRE) D

() “EEARTEE, WPFETIE " CF JHit (8
Fhy- ) O

(4) “FWHFBRELA, WG AT NEEE " CR
BEZ (RETDY D

(5) R, AT T AN, R
N, AR NE, M E W F
il (REAREF) O

In (2), TU refers to dam, in (3), TUMU means
construction engineering, in (4) TUMU refers to grave and
coffin and in (5), TU means a kind of musical instrument.

Earth for land; earth for region

6) “HEEAWTL.” (5 &) )

() “EFHEUTETEAN, FFEHFEPRE R, AT
LAy, AL R G+ RANE) D

(®) “HEZyRE, MfFHdTRT.” UF #&

R 7) )

(9) “NEREHMANR, BEEAR, TR TR
T CCEE RIE) D

In (6) TU means the land, in (7) TULI refers to matters
concerned with plough and sow, in (8) TU means a piece
of land, and in (9) TUDI refers to territory. In those
sentences, the materials consist of those images refer to
those images.

Earth used as a verb

(10) “ FLAEFRE, LA = A ) gk, ¢ AL
R RFGED D

The first TU means land, and the second TU refers
to an action: To measure the land. Here the target of the
action refers to the action.

4.1.2 Conceptual Metaphor of TU in Ancient China
Features similar to earth is earth
(11) “okGHFEEE, 2BRBBPEM. " (Kirx
(AT EEREZR) )

Here TU refers to opium which has not been boiled.
The raw opium is brown or black with a dry surface, so
ancient China used TU to replace it.

Saturn is earth

(12) “fF LA 2R, NEEMER. ” (FF 2%

CARKERD D

Here TU means Saturn, for the fact that ancient China
found that the Saturn was yellow.

Location or Chinese era

(13) “FLhFiraE, pd#smeE . OF &E

CPHAERRY D

Here TUZHONG means the central area.

Rough or inelegant is earth

(14) “HARATTBMESCHS, B MBEML. 7 CGF o
T OB O

Here TUZHI refers to a kind of paper in ancient times
which has low quality.
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There are so many other conceptual metonymies and
metaphors of TU in ancient
Chinese, here is chart in order to illustrate them clearly.
In ancient China, TU can also refer to human.
(15) “, L.~ O GO I ) %=
U TLIE R 5L
In (15), TUZANG refers to human’s spleen. In five-
elements theory, TU is mother of all things, which can
birth and raise everything.
TU can stand for people who are out of the swim.
(16) “fMe=E WAt T AR, SCERESHME, r
G IR, ( (A B ZBEIUIRY S5 =100
TU sometimes can stand for gnome.
(17) “RTER, #ESEL.” ((AF¥EEL
SRR
TU can also refer to replacement of dynasties.
(18) “¥H42) AL, w5 R ¢ CRidh
MARLL) )

4.2 TU in Modern Chinese

Data shows that in conceptual metonymy, there is “earth
for land”, and “earth for an area of land”. In conceptual
metaphor, there is “a (n) person/object/phenomenon
within a region is earth”, “being out of fashion is earth”,
“culture is earth” and “world is earth”.

4.2.1 Conceptual Metonymy of TU in Modern Chinese
In modern Chinese, TU can refer to land.

(19) A& Xk, 222 7R UEH, AKX bk
I A5 A k.

(20) By AFRA TR v — AR VEE (1 3. ke 1 Hb A,
W AzhT.

(21) HFRATSI & IR OR P A BHIR B A 4730, BB
— 7L, B AR

TU can also refer to an area of land.

(22) AT H AN S —IRAEA £ 52 B E ) 2L
Y, ATEARAT TR AER R SR T AR A 1 R4 P2V E.

(23) 5 2 1B 540 - A = A SE BE g [l b, Hp R
RN R A 2R R 1.

In (22), BENTU means the major part of a country’s
territory. In (23), LINGTU refers to the region which is
under the control of one country, including land, water
and airspace.

4.2.2 Conceptual Metaphor of TU in Modern Chinese
First, TU can refer to the thing which has the feature of
earth.

(24) SIHMEANEN,  ds PRI BIL, 17 BRI
Ji 1 — RERIVE T, BT B

(25) BRFHERIETZE, KK2KE, A, ik, X
B,RE, LR RERE, BEEMEEE.

In (24) and (25), the use of TU is similar to ancient
one. Just like using TU to refer to opium, former’s color
and shape is like TU while latter’s rays of light are like
TU. So it is a kind of development of use of TU.

Moreover, TU can also stand for thing, situation or
human beings within an area.



(26) —JL—-LHEFEN A AR i d, P B
LM B E NI ESR, KELT—RAtG
Az .

(27) B FIEESCA AL, Al R e B
Ferp A SRR TR, REA KR E N

(28) AU “HEEAALERE T, T E—108
HIE, /Mot

(29) HI T A LB, AR RV 2 B SR TR L e
%, —HATREANE, /LRSS,

In (26), TUHUANEFDI refers to a person who has
armed forces. In (27), it means to be born there and grows
up there. In (28) it stands for those methods which are
not official. In (29) it means to combine local’s simple
technology with foreign advanced technology. This kind
of use of TU, on the basis of “an area”, has experienced a
series development such as “TU” —“an area”— “thing,
situation and human beings within an area”

Meanwhile, a lot of modern Chinese corpora have
reflected a meaning which is persons who are out of
swimming.

(30) fl AIZX K ) 2 T AT, Rl — 1+
KW T 5h...

(31) {EAR It A5 — e, A — AR B . AN
AT R A, i B K — g 24T .

“+ 3L+ > means behavior of people, wearing is not
fashionable. This word has appeared twice in (30). First
one means the wearing of a country scholar. The second
one means his manuscript.

CONCLUSION

TU in ancient China basically conform to the use of that
in five elements. According to data, in ancient China, TU
stands for a type of nature, part of human beings, person
with a certain character, a certain god in Chinese religion
and some historical period of time of ancient China.
While in modern Chinese, TU’s use is narrower. It refers
to a part of nature, persons in an area, a kind of character
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and a certain local culture. So five-elements theory is
very important in both ancient and modern Chinese
culture.
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